

PANEVĖŽIO RAJONO SAVIVALDYBĖS TARYBA 
SPRENDIMAS
DĖL PRITARIMO BENDRADARBIAVIMO SUTARTIES DĖL HIBRIDINIO VĖJO PARKO PROJEKTO ĮGYVENDINIMO, VIETINĖS REIKŠMĖS KELIŲ STATYBOS IR MELIORACIJOS STATINIŲ REKONSTRAVIMO PANEVĖŽIO RAJONO SAVIVALDYBĖS TERITORIJOJE PROJEKTUI 
2024 m. gruodžio 17 d. Nr. T-306
Panevėžys
Vadovaudamasi Lietuvos Respublikos vietos savivaldos įstatymo 15 straipsnio 2 dalies 18 ir 19 punktais, Panevėžio rajono savivaldybės vardu sudaromų sutarčių pasirašymo tvarkos aprašo, patvirtinto Panevėžio rajono savivaldybės tarybos 2024 m. balandžio 25 d. sprendimu 
Nr. T-126 „Dėl Panevėžio rajono savivaldybės vardu sudaromų sutarčių pasirašymo tvarkos aprašo patvirtinimo“, 4.10 papunkčiu ir atsižvelgdama į UAB „Elektrum Lietuva“ 2024 m. rugpjūčio 22 d. prašymą, Panevėžio rajono savivaldybės taryba n u s p r e n d ž i a: 
1. Pritarti Bendradarbiavimo sutarties dėl hibridinio vėjo parko projekto įgyvendinimo, vietinės reikšmės kelių statybos ir melioracijos statinių rekonstravimo Panevėžio rajono savivaldybės teritorijoje projektui (pridedama). 
2. Įgalioti Panevėžio rajono savivaldybės merą Antaną Pocių pasirašyti, pakeisti ir nutraukti 1 punkte nurodytą sutartį.

3. Pavesti Panevėžio rajono savivaldybės administracijai 1 punkte nurodytoje sutartyje Panevėžio rajono savivaldybei nustatytų įsipareigojimų vykdymą.
Šis sprendimas per vieną mėnesį gali būti skundžiamas Panevėžio rajono savivaldybės tarybai (Vasario 16-osios g. 27, 35185 Panevėžys) Lietuvos Respublikos viešojo administravimo įstatymo nustatyta tvarka arba Lietuvos administracinių ginčų komisijos Panevėžio apygardos skyriui (Respublikos g. 62, 35158 Panevėžys) Lietuvos Respublikos ikiteisminio administracinių ginčų nagrinėjimo tvarkos įstatymo nustatyta tvarka arba Regionų apygardos administracinio teismo Panevėžio rūmams (Respublikos g. 62, 35158 Panevėžys) Lietuvos Respublikos administracinių bylų teisenos įstatymo nustatyta tvarka. 
Savivaldybės meras


                                                        

Antanas Pocius

                                                                                                        PATVIRTINTA

                                                                                       Panevėžio rajono savivaldybės tarybos
                                                                                       2024 m. gruodžio 17 d. sprendimu Nr. T-306 
BENDRADARBIAVIMO Sutartis DĖL HIBRIDINIO VĖJO PARKO PROJEKTO ĮGYVENDINIMO, VIETINĖS REIKŠMĖS KELIŲ STATYBOS IR MELIORACIJOS STATINIŲ REKONSTRAVIMO PANEVĖŽIO RAJONO SAVIVALDYBĖS TERITORIJOJE
2024 m.                           d. Nr. 

Panevėžys
UAB „Elektrum Lietuva“ (toliau  – Atsakingasis partneris), juridinio asmens kodas 301506046, kurios registruota buveinė yra adresu: Lvivo g. 21A, 09313 Vilnius, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama generalinio direktoriaus Martyno Gigos, veikiančio pagal bendrovės įstatus, 
ir 

Panevėžio rajono savivaldybė (toliau – Partneris), kodas 111107182, kurios registruota buveinė yra adresu: Vasario 16-osios g. 27, 35185 Panevėžys, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Juridinių asmenų registre, atstovaujama Savivaldybės mero Antano Pociaus, veikiančio pagal Panevėžio rajono savivaldybės tarybos 2024 m. gruodžio 17 d. sprendimą Nr. T-    ,
toliau kiekviena atskirai vadinama Šalimi, o kartu – Šalimis, atsižvelgdamos į tai, kad:

a) pagal Lietuvos Respublikos kelių įstatymo nuostatas vietinės reikšmės viešieji keliai ir gatvės nuosavybės teise priklauso savivaldybėms;

b) gatvių ir kelių, kurie nėra valstybinės reikšmės kelių tąsa, projektavimo, tiesimo, rekonstravimo, taisymo (remonto) ir priežiūros darbus organizuoja ir užsakovo funkcijas atlieka savivaldybės;

c) Savivaldybės funkcija yra vietinės reikšmės kelių, gatvių ir inžinerinių tinklų priežiūra, taisymas ir tiesimas ir siekdamos sudaryti sąlygas Savivaldybei atliki įstatyme nustatytas funkcijas bei tenkinti visuomenės poreikius;

d) vystytojas ketina savo lėšomis, jėgomis, rizika ir atsakomybe įgyvendinti hibridinio vėjo parko projektą (toliau – Projektas), siekiant pastatyti hibridinį vėjo jėgainių parką pagal atskirai vykdomą hibridinio vėjo jėgainių parko įrengimo darbo arba techninį darbo projektą;

vadovaudamiesi teisingumo, protingumo ir sąžiningumo principais, susitarė ir sudarė šią bendradarbiavimo sutartį (toliau – Sutartis) dėl projekto įgyvendinimui reikalingu vietinės reikšmės kelių rekonstravimo ar statybos ir melioracijos statinių rekonstravimo Panevėžio rajono savivaldybės teritorijoje (toliau  –  Sutartis), bendriems tikslams pasiekti.
I SKYRIUS

SUTARTIES OBJEKTAS

1. Šia Sutartimi Šalys įsipareigoja veikti bendrai statant naujus ar rekonstruojant Projekto vietinės reikšmės kelius, esančius Panevėžio rajono savivaldybės teritorijoje (toliau – Vietinės reikšmės keliai) ir rekonstruojant Partnerio patikėjimo teise valdomus ir naudojamus, valstybei nuosavybės teise priklausančius melioracijos statinius (toliau – Melioracijos statiniai) (toliau – Statiniai), išvardytus šios Sutarties priede. Atsakingasis partneris perduos, o Partneris perims, šioje Sutartyje nustatyta tvarka naujai pastatytus ar rekonstruotus Vietinės reikšmės kelius ir rekonstruotus Melioracijos statinius. 
2. Šalys susitaria, kad Partneris perduoda Atsakingajam partneriui pagal Lietuvos Respublikos statybos įstatymo (toliau – Statybos įstatymas) 3 straipsnio 2 dalį turimą statytojo teisę Statinių statybai. Atsakingasis partneris atliks statybos techniniame reglamente STR 1.06.01:2016 „Statybos darbai. Statinio statybos priežiūra“, patvirtintame Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2016 m. gruodžio 2 d. įsakymu Nr. D1-848, bei kituose teisės aktuose numatytas statytojo funkcijas ir atliks su tuo susijusius veiksmus, kiek tai susiję su įgyvendinamu Projektu. 

3. Pabaigus Statinių statybos / rekonstrukcijos (įskaitant griovimo, kai tokių bus rekonstravimo projektuose)  darbus, Atsakingojo partnerio parinktas statybos darbų rangovas užtikrina Partnerio turto ir jo užimamos žemės sklypų kadastrinių duomenų bylų atnaujinimą (jei taikoma), jų suderinimą su Partneriu ir pateikimą (jei taikoma) VĮ Registrų centrui patikrai atlikti iki statybos užbaigimo dokumento parengimo. Atsakingojo partnerio sudarytai statybos darbų priėmimo komisijai turi būti pateiktos (jei taikoma) VĮ Registrų centre suderintos Partnerio turto ir jo užimamų žemės sklypų kadastrinių duomenų bylos (jei taikoma). Kiekviena Šalis savo lėšomis po statybos darbų užbaigimo VĮ Registrų centro Nekilnojamojo turto registre (toliau – NTR) (jei taikoma) įsiregistruos savo nuosavybės teise ar kitais įstatymų nustatytais pagrindais valdomo turto kadastrinių duomenų pasikeitimą.

4. Atsakingasis partneris, rekonstravęs Partnerio patikėjimo teise valdomus ir naudojamus, valstybei nuosavybės teise priklausančius Melioracijos statinius, pasirašo ir Partneriui perduoda Melioracijos statinių pripažinimo tinkamais naudoti aktą, melioracijos drenažo inžinerinių tinklų išpildomąją dokumentaciją ir statybos užbaigimo dokumentus. 

5. Naujai pastatytus ar rekonstruotus Vietinės reikšmės kelius Atsakingasis partneris  įregistruos Lietuvos Respublikos nekilnojamojo turto registre (jei taikoma) ir teisės aktų nustatyta tvarka nedelsdamas inicijuos Partnerio funkcijoms priklausančio valdyti, naudoti ir disponuoti turto (Melioracijos statinių, Vietinės reikšmės kelių) perdavimą.

II SKYRIUS

ŠALIŲ ĮNAŠAI, FINANSAVIMAS, ATSISKAITYMO TVARKA 

6. Atsakingasis partneris atsako už Statinių  statybą / rekonstrukciją  ir nustatyta tvarka finansuos (apmokės) bei apskaitys visas su tuo tiesiogiai susijusias išlaidas pagal Atsakingojo partnerio sudarytas rangos darbų ir susijusių paslaugų sutartis ir jų pagrindu rangos darbų vykdytojo (-ų) ar susijusių paslaugų teikėjo (-ų) pateiktas sąskaitas faktūras.

III SKYRIUS

ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

7. Šalys įsipareigoja:

7.1. siekdamos Sutarties tikslų, Sutartį įgyvendinti vadovaudamosi rūpestingumo, efektyvumo, skaidrumo, geros partnerystės, vienodų interesų ir lojalumo (kai veikiama ne savo naudai, o siekiant bendro tikslo) principais ir kita gera praktika;

7.2. vengti rizikos dėl užsitęsusių procedūrų ar kitų objektyvių, tiesiogiai nuo Atsakingojo partnerio bei Partnerio nepriklausančių aplinkybių, galinčių apsunkinti galimybes laiku įgyvendinti projektą;

7.3. skirti žmogiškuosius, techninius, intelektinius, materialinius ir kitokio pobūdžio išteklius, reikalingus ir leidžiančius deramai vykdyti šios Sutarties sąlygas;

7.4. laikytis Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos teisės aktų, susijusių su Projekto įgyvendinimu;

7.5. saugoti su Projekto įgyvendinimu susijusius dokumentus teisės aktuose nustatyta tvarka;

7.6. bendradarbiauti su Projektą prižiūrinčiais ir kontroliuojančiais asmenimis ir institucijomis, laiku teikti jiems visą prašomą informaciją, sudaryti sąlygas jiems apžiūrėti Projekto įgyvendinimo ir (ar) administravimo vietą ir susipažinti su dokumentais, susijusiais su Projekto ir šios Sutarties vykdymu, šalinti Projektą prižiūrinčių ir kontroliuojančių asmenų ir institucijų nustatytus trūkumus, kiek tai susiję su šia Sutartimi;

7.7. keistis Sutarties įgyvendinimui reikalinga informacija. Vienos Sutarties Šalies prašymu ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų kitai Sutarties Šaliai, suteikti visą turimą informaciją, susijusią su Sutarties vykdymu;

7.8. nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 7 (septynias) kalendorines dienas, informuoti kitą Šalį apie visas aplinkybes ir priežastis, trukdančias tinkamai įgyvendinti Sutartį;

7.9. neperleisti savo įsipareigojimų ir teisių pagal šią Sutartį tretiesiems asmenims be kitos Šalies raštiško sutikimo;

7.10. saugoti ir neatskleisti tretiesiems asmenims bendros veiklos paslapčių, išskyrus atvejus, kai yra raštiškas kitos Šalies sutikimas dėl paslapties atskleidimo;

7.11. užtikrinti savo atstovo (-ų) neatlygintiną atvykimą ir dalyvavimą Statinių  statybai / rekonstrukcijai skirtų rangos darbų vykdymo ir priėmimo metu.
8. Atsakingasis partneris įsipareigoja:

8.1. teisės aktų nustatyta tvarka organizuoti ir įsigyti Statinių statybai / rekonstrukcijai skirtus rangos darbus, pasirašyti Statinių statybai / rekonstrukcijai skirtas rangos darbų sutartis (toliau – Rangos sutartys);
8.2. statinių statybai / rekonstrukcijai skirtus rangos darbus, išskyrus avarijų šalinimą, pradėti vykdyti tik iš anksto teisės aktų nustatyta tvarka suderinus tokių darbų pradžios datą su Partneriu;

8.3. vykdyti teisės aktuose ir Rangos sutartyse nustatytas statytojo (užsakovo) teises ir pareigas;

8.4. pagal poreikį ar Partnerio prašymu informuoti Partnerį apie Rangos sutarčių vykdymo eigą, problemas, grafiko laikymąsi ir kt., taip pat nedelsiant informuoti Partnerį apie bet kokias pastebėtas avarijas ir (ar) pažeidimus, susijusius su Partnerio turtu; 

8.5. organizuoti Statinių statybai / rekonstrukcijai skirtų rangos darbų techninę priežiūrą bei statinio projekto vykdymo priežiūrą;

8.6. parengtą Statinių statybos / rekonstrukcijos rangos darbams skirtą techninį projektą suderinti su Partneriu;

8.7. užtikrinti, kad Statinių statybos / rekonstrukcijos rangos darbai būtų vykdomi tik pagal tam skirtus ir su Partneriu suderintus techninius projektus bei darbo projekto sprendinius;

8.8. prašyti Partnerio paskirti komisiją dėl rekonstruotų Melioracijos statinių pripažinimo tinkamais naudoti;

8.9. informuoti Partnerį apie numatomą rekonstruotų Melioracijos statinių patikrinimo dieną ir valandą ne vėliau kaip prieš 10 darbo dienų elektroniniu laišku;

8.10. užbaigus statybą / rekonstrukciją teisės aktų nustatyta tvarka, pasirašant perdavimo ir priėmimo aktą ir Melioracijos statinių pripažinimo tinkamais naudoti aktą, perduoti nuolatiniam saugojimui Partneriui statybos techninės veiklos bei kitą dokumentaciją, susijusią su Partnerio turtu, išskyrus tą, kuri priklausys Atsakingajam partneriui;

8.11. suteikti prieigą Partneriui atlikti su eksploatacija, technine priežiūra, remontu susijusius darbus esančiuose bei Sutarties apimtyje esančių Statinių ribose ir prie jų, taip pat išduoti visus reikalingus leidimus tokiems priežiūros, eksploatacijos, remonto darbams atlikti;

8.12. laikytis Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų bei Partnerio vidaus dokumentų reikalavimų, susijusių su darbų vykdymu vietinės reikšmės kelių ir jų apsaugos zonos ribose, sumokėti visus mokesčius ir rinkliavas, susijusias su leidimų dirbti vietinės reikšmės kelių ir jų apsaugos zonoje išdavimu (jei taikoma);

8.13. užbaigus Statinių statybos / rekonstrukcijos darbus, informuoti apie tai Partnerį; 

9. Partneris įsipareigoja: 

9.1. tinkamai vykdyti Sutartyje Partneriui numatytus įsipareigojimus;

9.2. išduoti leidimą atlikti Statinių statybai / rekonstrukcijai skirtus rangos darbus arba pateikti motyvuotą atsisakymą;
9.3. paskirti savo atstovus, atsakingus už Sutarties vykdymą. Atstovus, atsakingus už Sutarties vykdymą, paskiria Panevėžio rajono savivaldybės administracijos direktorius įsakymu, sudarydamas darbo grupę arba paskirdamas atstovus iš atitinkamų Savivaldybės administracijos skyrių;

9.4. operatyviai bendradarbiauti su Atsakinguoju partneriu, siekiant užtikrinti Sutarties vykdymą ir Projekto įgyvendinimą, operatyviai teikti Atsakingajam partneriui reikalingus sutikimus, suderinimus, įgaliojimus, prašomą informaciją; 

9.5. laiku ir tinkamai atsakyti į Atsakingojo partnerio klausimus, pretenzijas, šalinti trūkumus, atsakyti į kitus Atsakingojo partnerio prašymus ir atlikti kitus darbus, kurie būtini siekiant tinkamai įgyvendinti Projektą, įvykdyti šią Sutartį;

9.6. suteikti prieigą Atsakingajam partneriui atlikti su eksploatacija, technine priežiūra, remontu susijusius darbus, Partneriui priklausančių Statinių bei jų apsaugos zonos ribose esančiuose statiniuose ir prie jų, suteikti visus reikalingus leidimus priežiūros, eksploatacijos, remonto darbams atlikti (jei taikoma);

9.7. bendradarbiauti  su  Projektą  prižiūrinčiais  ir  kontroliuojančiais  asmenimis  ir institucijomis, teikti jiems visą prašomą informaciją, sudaryti sąlygas susipažinti su dokumentais, kiek tai susiję su šios Sutarties vykdymu;
9.8. Atsakingajam partneriui įgyvendinus Projektą, priimti Statinius Partnerio nuosavybėn, pasirašant sandorių, Melioracijos statinių pripažinimo tinkamais naudoti aktą ir perdavimo–priėmimo aktą;

9.9. Nuo perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos prisiimti visas išlaidas, susijusias su Statinių eksploatacija;

9.10. Atsakingajam partneriui įgyvendinus Projektą, Partneris inicijuos sprendimo perimti Vietinės reikšmės kelių ir rekonstruotų Melioracijos statinių priėmimą.

IV SKYRIUS

PROJEKTO REZULTATAI

10. Šios Sutarties įgyvendinimo metu sukuriamas / rekonstruojamas turtas, jo kiekiai ir specifikacija yra nurodyti Projekto techniniuose projektuose ir (arba) techniniuose darbo projektuose, kurie rengiami bei suderinami su Partneriu ir Atsakingojo partnerio įgyvendinami pilna apimtimi.

V SKYRIUS

KONFIDENCIALUMAS

11. Šalys įsipareigoja išlaikyti informacijos, kurią Šalys suteikė viena kitai vykdydamos Sutartį, taip pat Sutarties turinio konfidencialumą ir be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo neatskleisti tokios informacijos trečiosioms šalims, išskyrus įstatymų numatytus privalomus atvejus. Šie reikalavimai netaikomi informacijai, kuri: 

11.1. yra ar tampa vieša;

11.2. yra teikiama tam, kad ji būtų pateikta viešai ir būtų įmanoma vykdyti šią Sutartį;

11.3. yra valdoma gavėjo be apribojimų ją atskleisti;

11.4. yra gauta iš trečiosios šalies, kuri ją gavo teisėtai, ir jai netaikomi apribojimai dėl atskleidimo;

11.5. yra nepriklausomai kuriama nenaudojant konfidencialios informacijos;

11.6. privalo būti atskleista pagal įstatymus ar kitus teisės aktus.

12. Šalys užtikrina, kad:

12.1. jų darbuotojai ar kitais pagrindais samdomi asmenys naudos konfidencialią informaciją tik šios Sutarties tikslais;

12.2. jų darbuotojai ar kitais pagrindais samdomi asmenys šios Sutarties vykdymo tikslais negali atskleisti jokios konfidencialios informacijos jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško konfidencialios informacijos pateikėjo sutikimo;

12.3. jų darbuotojai imasi visų būtinų atsargumo priemonių, siekiant užtikrinti, kad jokia konfidenciali informacija nebūtų atskleista (išskyrus pirmiau minėtus atvejus) ar naudojama jokiais kitais tikslais, išskyrus jų darbuotojams, tarnautojams vykdant šią Sutartį.

13. Konfidencialumo įsipareigojimai išlieka ir po Sutarties vykdymo pabaigos.

14. Šalys įsipareigoja leisti atsakingoms Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos institucijoms patikrinti Sutarties įgyvendinimą tikrinant dokumentus ar atliekant patikrinimus Projekto vykdymo vietoje.

VI SKYRIUS

ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

15. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį.

16. Už šios Sutarties vykdymą kiekviena Šalis atsako pagal šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus. 

17. Jei Šalys savo sutartinius įsipareigojimus vykdo pasitelkusios trečiuosius asmenis, jos yra atsakingos už trečiųjų asmenų atliekamų darbų ar paslaugų kokybę ir rezultatus.

VII SKYRIUS

NENUGALIMA JĖGA

18. Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už šios Sutarties sąlygų nevykdymą, jeigu įrodo, kad šios Sutarties sąlygos nebuvo vykdomos dėl nenugalimos jėgos (force majeure) Lietuvos Respublikos civilinio kodekso mutatis mutandis 6.212 ir 6.253 straipsniuose nurodytų aplinkybių ir tos aplinkybės atsirado iki tų sąlygų įvykdymo termino suėjimo.

19. Šalis, kuri dėl susidariusių nenugalimos jėgos aplinkybių nebegali toliau vykdyti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį, privalo apie tai kuo skubiau, bet ne vėliau kaip per 7 (septynias) kalendorines dienas nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo, žodžiu ir raštu pranešti kitai šaliai. Jeigu dėl nenugalimos jėgos aplinkybių savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį negalinti vykdyti Šalis nepraneša arba netinkamai praneša kitai Šaliai, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai visus dėl tokio nepranešimo atsiradusius nuostolius. 

VIII SKYRIUS

TAIKYTINA TEISĖ IR GINČŲ SPRENDIMAS

20. Ši Sutartis vykdoma vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktais.

21. Šalių ginčai, kilę dėl Sutarties vykdymo, sprendžiami Šalių derybomis. Jei Šalių tarpusavio ginčų nepavyksta išspręsti taikiai per 30 (trisdešimt) kalendorinių  dienų, ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos teisme Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.

IX SKYRIUS

SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS

22. Sutartis įsigalioja nuo to momento, kai ją pasirašo Sutarties Šalys, ir galioja iki visiško Šalių įsipareigojimų pagal šią Sutartį įvykdymo arba iki šios Sutarties nutraukimo jame nurodytomis sąlygomis ir tvarka.

23. Sutartis gali būti keičiama, papildyta ar nutraukta tik raštišku abiejų Šalių susitarimu, išskyrus Sutartyje konkrečiai nurodytus atvejus.

24. Visi Sutarties pakeitimai ir priedai galioja tik tada, kai jie yra patvirtinti Šalių parašais, ir nuo jų įsigaliojimo dienos tampa neatskiriama šios Sutarties dalimi. 

25. Sutartis gali būti nutraukiama Šalių susitarimu ir kitais teisės aktuose nustatytais pagrindais.
26. Atsakingasis partneris turi teisę vienašališkai neteismine tvarka nutraukti šią Sutartį, įspėjęs Partnerį raštu ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, šiais atvejais:
26.1. Atsakingajam partneriui negavus Projekto įgyvendinimui reikiamų statybos leidimų;
26.2. Atsakingajam partneriui nusprendus nebevykdyti Projekto;
26.3. Paaiškėjus aplinkybėms dėl kurių Atsakingasis partneris nebeturi galimybės vykdyti Projekto.
Nutraukus Sutartį Atsakingasis partneris perduoda baigtos statybos Statinius Partnerio nuosavybėn, pasirašant perdavimo–priėmimo aktą pagal Sutarties nutraukimo dienai atliktus Darbus.
27. Jeigu kuri nors Sutarties nuostata prieštarauja Lietuvos Respublikos teisės aktams arba, pasikeitus teisės aktams, tokia tampa, ar dėl kokių nors kitų priežasčių yra negaliojanti, kitos Sutarties nuostatos lieka galioti. Tuo atveju Šalys įsipareigoja nedelsdamos pakeisti negaliojančią nuostatą teisiškai veiksminga norma, kuri savo turiniu kiek įmanoma labiau atitiktų keičiamąją. 
28. Šalys įsipareigoja nedelsiant informuoti viena kitą apie aplinkybes, kurios gali turėti įtakos Sutarties tinkamam vykdymui, taip pat apie aplinkybes, kurios gali turėti įtakos Sutarties nutraukimui ar pasibaigimui. 
X SKYRIUS

KITOS SĄLYGOS

29. Šalys patvirtina, kad susipažino su šia Sutartimi, visą jos turinį aiškiai supranta, yra įvertinusios ir prisiima visas rizikas, kurios galėtų turėti įtakos tinkamam įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymui, ir yra pajėgios finansiniais ir kitais ištekliais projektą visiškai įgyvendinti.

30. Šalys patvirtina, kad joms nėra iškelta byla dėl bankroto arba jos nėra likviduojamos, yra įvykdžiusios su mokesčių ir socialinio draudimo įmokų mokėjimu susijusius įsipareigojimus pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus, nėra pažeidusios sutarčių dėl paramos skyrimo iš Europos Sąjungos fondų arba Lietuvos Respublikos biudžeto lėšų.

31. Šalys patvirtina, kad nėra pažeidusios ar nepažeidžia jokių teisės aktų ar susitarimų (sutarčių), kurių įgyvendinimas reikšmingai paveiktų Šalių įsipareigojimų įvykdymą pagal Sutartį.

32. Jeigu bet kuri Sutarties nuostata yra arba tampa iš dalies ar visiškai negaliojanti, tai toji nuostata nedaro negaliojančiomis kitų Sutarties nuostatų, jeigu galima daryti prielaidą, kad Sutartis būtų buvusi sudaryta ir neįtraukus nuostatos (ar jos dalies), kuri yra negaliojanti. Šalys susitaria, iškilus minėtai problemai, kuo skubiau sudaryti papildomą susitarimą, kuriuo negaliojančios Sutarties nuostatos būtų pakeistos kitomis, teisiškai veiksmingomis, nuostatomis, kurios, kiek tai yra įmanoma, turėtų įtvirtinti tą patį ekonominį ir teisinį efektą, kaip kad buvo siekta susitariant dėl Sutarties nuostatos, kuri negalioja.

33. Jeigu keičiasi Sutartį pasirašiusių Šalių rekvizitai (adresai, banko sąskaitų rekvizitai, juridinio asmens ar PVM mokėtojo kodai, atsakingi asmenys) ir (ar) kiti svarbūs duomenys, galintys turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui, Šalys privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) kalendorines dienas raštu informuoti apie tai viena kitą. Šalis, neįvykdžiusi šių reikalavimų, negali reikšti pretenzijų tuo pagrindu, kad kitos Šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus rekvizitus ar turimą kitą informaciją, neatitinka Sutarties sąlygų. 

34. Sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.
35. Šalių atstovams yra žinoma, kad Šalių ir (ar) jų atstovų, kitų Sutartyje nurodytų asmenų duomenys, būtini tinkamam Sutarties sudarymui ir įvykdymui, yra tvarkomi be atskiro jų sutikimo.
36. Visi pranešimai, dokumentai ir informacija Šalims perduodama šioje Sutartyje numatytiems asmenims:
	
	Atsakingojo partnerio atstovas 
	Partnerio atstovas 

	Vardas, pavardė
	Mindaugas Malonis
	Rimas Samkus

	Adresas
	Lvivo g. 21A, 09313 Vilnius,
Lietuvos Respublika
	Vasario 16-osios g. 27, 35185 Panevėžys, Lietuvos Respublika

	Telefonas
	+370 604 99 016
	+ 370 698 10 492

	El. paštas
	mindaugas.malonis@elektrum.lt
	rimas.samkus@panrs.lt


37. Pasikeitus už Sutarties vykdymą atsakingam asmeniui Šalis informuoja kitą Šalį ir atskiras Sutarties pakeitimas ar atskiras įgaliojimų įforminimas dėl šios priežasties nėra atliekamas.

XI SKYRIUS

ŠALIŲ REKVIZITAI

	Atsakingasis partneris

UAB „Elektrum Lietuva“
Kodas 301506046
Lvivo g. 21A, 03313 Vilnius

Tel. +370 700 77000 

El. p. info@elektrum.lt
Direktorius

Martynas Giga
	Partneris 

Panevėžio rajono savivaldybė 
Kodas 111107182
Vasario 16-osios g. 27, 35185 Panevėžys 

Tel. +370 45 58 29 46
El. p. savivaldybe@panrs.lt
Panevėžio rajono savivaldybės meras

Antanas Pocius
 

	A. V.


	A. V.


Bendradarbiavimo sutarties dėl hibridinio vėjo parko projekto įgyvendinimo, vietinės reikšmės kelių statybos ir melioracijos statinių  rekonstravimo Panevėžio rajono savivaldybės teritorijoje 

priedas
Rekonstruojami (remontuojami) vietinės reikšmės keliai
1. Keravos g. (VEL-200), Keravos k., Velžio sen., Panevėžio r. sav., unik. Nr. 4400-5299-3661;

2. Kelias Pajuodžiai–Tautkūnai (VEL-220), Pajuodžių k., Velžio sen., Panevėžio r. sav., unik. 
Nr. 4400-5328-8456;

3. Kelias Keravos g.–Pajuodžiai (VEL-201), Pajuodžių k., Velžio sen., Panevėžio r. sav., unik. 
Nr. 4400-5299-3930;

4. Kelias Pajuodžiai–Bukaltiškiai (VEL-202), Tautkūnų k., Velžio sen., Panevėžio r. sav., unik. Nr. 4400-5328-8434 – šiame kelyje yra demontuojamas tiltas ir įrengiama pralaida;
5. Kelias Miežiškiai–Pajuodžiai (MIE-89), Miežiškių mstl., Miežiškių sen., Panevėžio r. sav.,  unik. Nr. 4400-5336-2586;

6. Lauko g. (MIE-88), Miežiškių mstl., Miežiškių sen., Panevėžio r. sav., unik. Nr. 4400-5313-0435.
 Rekonstruojami melioracijos statiniai:
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